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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Vergewissern Sie
sich, dass das Rollo
ordnungsgemäß
installiert und sicher
befestigt ist. Warnen
Sie davor, das Rollo
zu stark zu ziehen
oder gewaltsam zu
bedienen, um
Schäden und
Verletzungen zu
vermeiden.

Make sure the blind is
properly installed and
securely fastened.
Warn against pulling
the blind too hard or
using force to avoid
damage and injury.

Assurez-vous que le
store est correctement
installé et solidement
fixé. Avertissez de ne
pas tirer le store trop
fort ou d'utiliser la
force pour éviter des
dommages et des
blessures.

Assicurarsi che la
tenda sia installata
correttamente e
fissata saldamente.
Avvertire di non tirare
troppo forte la tenda o
di usare la forza per
evitare danni e lesioni.

Zorg ervoor dat het
rolgordijn correct is
geïnstalleerd en
stevig is vastgemaakt.
Waarschuw ervoor
om niet te hard aan
het rolgordijn te
trekken of geweld te
gebruiken om schade
en letsel te
voorkomen.

Asegúrese de que la
persiana esté
correctamente
instalada y bien
sujeta. Advierta contra
tirar de la persiana
con demasiada fuerza
o usar fuerza para
evitar daños y
lesiones.

Ujistěte se, že je
roleta správně
nainstalována a
bezpečně upevněna.
Varujte před přílišným
zatahováním rolety
nebo použitím síly,
aby nedošlo k
poškození a zranění.

Provjerite je li sjenilo
pravilno postavljeno i
sigurno pričvršćeno.
Upozorite da ne
povlačite zavjesu
prejako ili koristite silu
kako biste izbjegli
oštećenje i ozljede.

Provjerite je li sjenilo
pravilno postavljeno i
sigurno pričvršćeno.
Upozorite da ne
povlačite zavjesu
prejako ili koristite silu
kako biste izbjegli
oštećenje i ozljede.

Győződjön meg arról,
hogy a redőny
megfelelően fel van
szerelve és
biztonságosan
rögzítve.
Figyelmeztessen,
hogy ne húzza túl
erősen a rolót, és ne
alkalmazzon erőt a
sérülések és
sérülések elkerülése
érdekében.

Vermeiden Sie es,
schwere
Gegenstände auf das
Rollo zu legen oder es
als Ablagefläche zu
nutzen. Dies kann das
Rollo beschädigen
und die Funktion
beeinträchtigen.

Avoid placing heavy
objects on the roller
blind or using it as a
storage surface. This
can damage the roller
blind and impair its
function.

Évitez de placer des
objets lourds sur le
store ou de l'utiliser
comme surface de
rangement. Cela
pourrait endommager
le store enrouleur et
nuire à sa
fonctionnalité.

Evitare di posizionare
oggetti pesanti sulla
tenda o di utilizzarla
come superficie di
appoggio. Ciò può
danneggiare la tenda
a rullo e
comprometterne la
funzionalità.

Plaats geen zware
voorwerpen op het
rolgordijn en gebruik
het niet als
opbergoppervlak. Dit
kan het rolgordijn
beschadigen en de
functionaliteit ervan
beïnvloeden.

Evite colocar objetos
pesados sobre el
estor o utilizarlo como
superficie de
almacenamiento. Esto
podría dañar el estor
y perjudicar su
funcionalidad.

Nepokládejte na
roletu těžké předměty
ani ji nepoužívejte
jako odkládací plochu.
Mohlo by dojít k
poškození rolety a
narušení její
funkčnosti.

Izbjegavajte stavljati
teške predmete na
sjenilo ili ga koristiti
kao površinu za
odlaganje. To može
oštetiti rolo zavjesu i
narušiti njezinu
funkcionalnost.

Izbjegavajte stavljati
teške predmete na
sjenilo ili ga koristiti
kao površinu za
odlaganje. To može
oštetiti rolo zavjesu i
narušiti njezinu
funkcionalnost.

Ne helyezzen nehéz
tárgyakat a rolóra, és
ne használja
tárolófelületként. Ez
károsíthatja a rolót és
ronthatja annak
működését.

Stellen Sie klar, dass
das Rollo kein
Spielzeug ist und
nicht als solches
verwendet werden
sollte.

Make it clear that the
blind is not a toy and
should not be used as
such.

Expliquez clairement
que le store n'est pas
un jouet et ne doit pas
être utilisé comme tel.

Mettere in chiaro che
la tenda non è un
giocattolo e non deve
essere utilizzata come
tale.

Maak duidelijk dat het
rolgordijn geen
speelgoed is en niet
als zodanig mag
worden gebruikt.

Deje claro que la
persiana no es un
juguete y no debe
utilizarse como tal.

Ujasněte si, že roleta
není hračka a jako
taková by se neměla
používat.

Objasnite da sjenilo
nije igračka i da se ne
smije koristiti kao
takva.

Objasnite da sjenilo
nije igračka i da se ne
smije koristiti kao
takva.

Tegye egyértelművé,
hogy a roló nem játék,
és nem szabad
ilyenként használni.

Stellen Sie sicher,
dass das Rollo frei
von Hindernissen
bewegt werden kann,
um einen
reibungslosen Betrieb
zu gewährleisten und
Beschädigungen zu
vermeiden.

Make sure the roller
blind can be moved
freely from
obstructions to ensure
smooth operation and
avoid damage.

Assurez-vous que le
store peut être
déplacé librement des
obstacles pour
garantir un
fonctionnement fluide
et éviter tout
dommage.

Assicurarsi che la
tenda possa essere
spostata liberamente
dagli ostacoli per
garantire un
funzionamento
regolare ed evitare
danni.

Zorg ervoor dat de
jaloezie vrij van
obstakels kan worden
bewogen om een
soepele werking te
garanderen en
schade te voorkomen.

Asegúrese de que la
persiana se pueda
mover libremente
desde obstáculos
para garantizar un
funcionamiento suave
y evitar daños.

Zajistěte, aby se
roleta mohla volně
pohybovat od
překážek, aby byl
zajištěn hladký provoz
a nedošlo k
poškození.

Provjerite može li se
sjenilo slobodno
pomicati od prepreka
kako biste osigurali
nesmetan rad i izbjegli
oštećenja.

Provjerite može li se
sjenilo slobodno
pomicati od prepreka
kako biste osigurali
nesmetan rad i izbjegli
oštećenja.

Győződjön meg arról,
hogy a roló szabadon
mozgatható az
akadályoktól a
zavartalan működés
és a sérülések
elkerülése érdekében.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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